
Informationen zum Qualifizierenden Abschluss im Fach Englisch

Datum schriftliche Prüfung: 

Montag, 24.6.2024

Datum mündl. Prüfung:

siehe Aushang Schule 

Ort:

Mittelschule Peißenberg

Arbeitszeit:

120 Minuten (schriftlich)

15 Minuten (mündlich)

Schriftliche Prüfung:

Teil A Hör- und Hörsehverstehen 

Teil B Sprachgebrauch (Grammatik, Wortschatz)

Teil C Leseverstehen 

Teil D Sprachmittlung 

Teil E Text- und Medienkompetenzen 

Teil F Schreiben 

Mündliche Prüfung: 

1. Picture based talk (Bildbeschreibung)

2. Topic based talk (Kurzreferat zu einem vorher nicht 

bekannten Thema)

3. Interpreting (Dolmetschen)

Vorbereitungshilfen:

▪ Prüfungen und Hinweise im Überblick:

➢ www.isb.Bayern.de/mittelschule/leistumgserhebungen
➢  Prüfungsarchiv mit Musterprüfungen: https://www.mebis.bayern.de/  (mebis | Prüfungsarchiv (bayern.de))
▪ Schulbuch Highlight 9 (Cornelsen)

▪ Prüfungsvorbereitungsbücher der versch. Verlage mit Aufgaben der vergangenen Jahre (z.B. Stark, Pauker, …)

http://www.isb.bayern.de/mittelschule/leistumgserhebungen
https://www.mebis.bayern.de/
https://mediathek.mebis.bayern.de/archiv.php


Topic based talk Picture-based talk



Travelling – Booking a Journey 
 

 

You have an Australian friend at your house. After his stay in Germany he wants to visit 
England. He asks you to help him. 
 

Travel Agent English Friend 
1. Guten Tag. Wie kann ich Ihnen helfen? 2. I’d like to go to England next week. What 

possibilities do I have? 
 Hello. How can I help you?  Ich möchte nächste Woche nach England 

reisen. Welche Möglichkeiten gibt es da? 
 

 0,5 P  1,0 P 
3. Sie können entweder fliegen oder mit dem 

Zug nach Calais fahren. Danach können 
Sie dann die Fähre nach Dover benutzen. 
Es ginge aber auch, dass Sie mit dem Zug 
durch den Tunnel fahren. 
 

4. I don’t want to fly because I’m scared of 
flying. What is the difference in price 
between the ferry and the Channel 
Tunnel?  
 

 You could either go by plane or you could go 
to Calais by train and than you can take the 
ferry to Dover. But you could also take the 
train through the Channel Tunnel. 

 Ich will nicht fliegen wegen meiner Flugangst. 
Was ist denn der Preisunterschied zwischen 
der Fähre und dem Tunnel? 

 3,0 P  1,0 P 
5. Die Fähre kostet 45 € und die Reise durch 

den Tunnel 71 €. Sie müssen aber auch 
bedenken, dass es mit dem Zug durch 
den Tunnel schneller geht.  
 

6. It is longer, but  I’ll take a ticket for the 
ferry. Can you please book me on a train 
to Calais on Saturday? 

 The ferry costs 45 € and the journey through 
the tunnel is 71 €. But don’t forget that you’ll 
be faster when you go through the Channel 
Tunnel by train. 

 Obwohl es länger dauert, nehme ich 
trotzdem ein Ticket für die Fähre. Können Sie 
mir für nächsten Samstag auch einen Zug bis 
Calais buchen. 

 2,0 P  1,0 P 
7. Ich buche den Zug von München bis 

Calais. Er fährt in München um 10.15 Uhr 
ab und kommt in Calais um 19.00 Uhr an. 
Dann können Sie die Fähre um 20.00 Uhr 
nehmen. 
 

8. Thank you very much. That’s great. How 
much are the two tickets? 

 I’ll book the train from Munich to Calais. The 
train leaves at 10.15 am in Munich and arrives 
in Calais at 7.00 pm. Then you can take the 
ferry at 8.00 pm. 

 Vielen Dank. Das ist großartig. Können Sie 
mir den Preis für beide Tickets nennen? 

 2,5 P  1,0 P 
9. Die Fähre kostet 45 € und der Zug von 

München nach Calais kostet 356 €. Sie 
können auch mit Kreditkarte bezahlen, 
wenn Sie nicht so viel Bargeld dabei 
haben. 

10. I´ll have to pay by credit card because I 
didn’t think that the train would be as 
expensive as that. 

 The ferry is 45 € and the train from Munich to 
Calais is 356 €. You can also pay by credit 
card if you haven’t got enough money with 
you. 

 Ich muss mit der Kreditkarte zahlen. Ich hatte 
nicht gedacht, dass der Zug so teuer sein 
würde. 

 2,0 P  1,0 P 

Deutsch – Englisch: 
10 Punkte insgesamt 

Englisch – Deutsch: 
5 Punkte insgesamt 

 

Interpreting


